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CLOSE

- Fissare la staffa circolare al muro (�g. 1)
- Aprire il coperchio della morsettiera  (�g. 2) 
- Collegare il cavo di alimentazione al morsetto (�g. 3-4-5)
- Chiudere il coperchio della morsettiera  (�g. 6)
- Fissaggio a muro  (�g. 7)

IT

La temperatura del colore luce è selezionabile tramite DIP-SWITCHES posto sul retro della plafoniera
( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).

IT

Color temperature can be selected using the DIP-SWITCHES located on the back of the ceiling light
( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).

GB

La température de couleur peut être sélectionnée à l'aide des DIP-SWITCHES situés à l'arrière du 
plafonnier ( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).

FR

Die Farbtemperatur kann mit den DIP-SWITCHES auf der Rückseite der Deckenleuchte
(3000 K, 4000 K, 6500 K) ausgewählt werden.

DE

La temperatura de color se puede seleccionar mediante los DIP-SWITCHES ubicados en la parte 
posterior de la lámpara de techo (3000 K, 4000 K, 6500 K).

ES

GB

FR

DE

ES

- Fix the circular bracket to the wall (�g. 1)
- Open the terminal block cover (�g. 2)
- Connect the power cable to the terminal (�g. 3-4-5)
- Close the terminal block cover (�g. 6)
- Wall �xing (�g. 7)

- Fixez le support circulaire au mur (�g.1)
- Ouvrez le couvercle du bornier (�g.2)
- Branchez le câble d'alimentation sur la borne (�g.3-4-5)
- Fermez le couvercle du bornier (�g.6)
- Fixation murale (�g.7)

- Befestigen Sie die kreisförmige Halterung an der Wand (�g. 1)
- Öffnen Sie die Klemmenblockabdeckung (�g. 2)
- Schließen Sie das Netzkabel an die Klemme an (�g. 3-4-5)
- Schließen Sie die Klemmenblockabdeckung (�g. 6)
- Wandbefestigung (�g. 7)

- Fije el soporte circular a la pared (�g.1)
- Abra la tapa del bloque de terminales (�g. 2)
- Conectar el cable de alimentación al terminal (�g. 3-4-5)
- Cierre la tapa del bloque de terminales (�g. 6)
- Fijación mural (�g. 7)
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APERTO

CHIUSO
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IT

Color temperature can be selected using the DIP-SWITCHES located on the back of the ceiling light
( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).
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posterior de la lámpara de techo (3000 K, 4000 K, 6500 K).

ES

GB

FR

DE

ES

- Fix the circular bracket to the wall (�g. 1)
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- Schließen Sie das Netzkabel an die Klemme an (�g. 3-4-5)
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- Abra la tapa del bloque de terminales (�g. 2)
- Conectar el cable de alimentación al terminal (�g. 3-4-5)
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- Fissare la staffa circolare al muro (�g. 1)- Aprire il coperchio della morsettiera  (�g. 2) - Collegare il cavo di alimentazione al morsetto (�g. 3-4-5)- Chiudere il coperchio della morsettiera  (�g. 6)- Fissaggio a muro  (�g. 7)

IT

La temperatura del colore luce è selezionabile tramite DIP-SWITCHES posto sul retro della plafoniera( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).IT

Color temperature can be selected using the DIP-SWITCHES located on the back of the ceiling light( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).GB

La température de couleur peut être sélectionnée à l'aide des DIP-SWITCHES situés à l'arrière du plafonnier ( 3000 K, 4000 K, 6500 K ).FR

Die Farbtemperatur kann mit den DIP-SWITCHES auf der Rückseite der Deckenleuchte(3000 K, 4000 K, 6500 K) ausgewählt werden.DE

La temperatura de color se puede seleccionar mediante los DIP-SWITCHES ubicados en la parte posterior de la lámpara de techo (3000 K, 4000 K, 6500 K).ES

GB
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- Fix the circular bracket to the wall (�g. 1)- Open the terminal block cover (�g. 2)- Connect the power cable to the terminal (�g. 3-4-5)- Close the terminal block cover (�g. 6)- Wall �xing (�g. 7)

- Fixez le support circulaire au mur (�g.1)- Ouvrez le couvercle du bornier (�g.2)- Branchez le câble d'alimentation sur la borne (�g.3-4-5)- Fermez le couvercle du bornier (�g.6)- Fixation murale (�g.7)

- Befestigen Sie die kreisförmige Halterung an der Wand (�g. 1)- Öffnen Sie die Klemmenblockabdeckung (�g. 2)- Schließen Sie das Netzkabel an die Klemme an (�g. 3-4-5)- Schließen Sie die Klemmenblockabdeckung (�g. 6)- Wandbefestigung (�g. 7)

- Fije el soporte circular a la pared (�g.1)- Abra la tapa del bloque de terminales (�g. 2)- Conectar el cable de alimentación al terminal (�g. 3-4-5)- Cierre la tapa del bloque de terminales (�g. 6)- Fijación mural (�g. 7)
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